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1 Πᾶσα
हरेक
G3956

ψυχὴ
प्राणीले
G5590

ἐξουσίαις
अिधकारहरूप्रित
G1849

ὑπερεχούσαις
मािथका
G5242

ὑποτασσέσθω.
अधीन–होस्
G5293

οὐ
होइन
G3756

γὰρ
िकनभने
G1063

ἔστιν
छ
G1510

ἐξουσία,
अिधकार
G1849

εἰ
यिद
G1487

μὴ
नहोतो
G3361

ὑπὸ
बाट
G5259

Θεοῦ;
परमेश्वरबाट
G2316

αἱ
ती
G3588

δὲ
तर
G1161

οὖσαι
भएका
G1510

ὑπὸ
बाट
G5259

Θεοῦ
परमेश्वरद्वारा
G2316

τεταγμέναι
िनयुक्त–भएका
G5021

εἰσίν.
छन्
G1510

ितमीहरू सबैले शासकहरूको आज्ञा मान्नु पछर्। िकनभने शासकहरूलाइर् अिधकार िदने परमेश्वरनै हुनुहुन्छ। अिन अिहले शासन गनेर्हरू परमेश्वरबाट िनयुक्त 
गिरएका हुन्।

2 ὥστε
यसकारण
G5620

ὁ
जो
G3588

ἀντιτασσόμενος
िवरोध–गछर्
G0498

τῇ
त्यो
G3588

ἐξουσίᾳ,
अिधकारप्रित
G1849

τῇ
त्यो
G3588

τοῦ
को
G3588

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

διαταγῇ
आज्ञाप्रित
G1296

ἀνθέστηκεν;
िवरोध–गरेको–छ
G0436

οἱ
जो
G3588

δὲ
तर
G1161

ἀνθεστηκότες,
िवरोध–गछर्न्
G0436

ἑαυτοῖς
आफैं मािथ
G1438

κρίμα
न्याय
G2917

λήμψονται.
पाउनेछन्
G2983

यसैले जो शासकहरूको िवरोधमा जान्छ ऊ परमेश्वरको िनयुिक्तको िवरोधमा जान्छ। जो शासकको िवरोधमा जान्छ ऊ दिण्डत हुनेछ।

3 οἱ
ती
G3588

γὰρ
िकनभने
G1063

ἄρχοντες
शासकहरू
G0758

οὐκ
होइनन्
G3756

εἰσὶν
हुन्
G1510

φόβος
भय
G5401

τῷ
त्यो
G3588

ἀγαθῷ
असल–कामको
G0018

ἔργῳ,
कामप्रित
G2041

ἀλλὰ
तर
G0235

τῷ
त्यो
G3588

κακῷ.
खराबप्रित
G2556

θέλεις
चाहन्छौ
G2309

δὲ
तर
G1161

μὴ
न
G3361

φοβεῖσθαι
डराउनुहोस्
G5399

τὴν
त्यो
G3588

ἐξουσίαν?
अिधकारबाट
G1849

τὸ
त्यो
G3588

ἀγαθὸν
असल
G0018

ποίει,
गर
G4160

καὶ
र
G2532

ἕξεις
पाउनेछौ
G2192

ἔπαινον
प्रशंसा
G1868

ἐξ
बाट
G1537

αὐτῆς.
त्यसबाट
G0846

ज-जसले उिचत काम गदर्छन् उनीहरूलाइर् शासकहरूदेिख डराउने काम छैन। तर ज-जसले अनुिचत काम गदर्छन् उिनहरूलाइर् शासकहरूदेिख डराउनु पछर्। 
के ितमीहरू शासकहरूका डरबाट मुक्त हुन चाहन्छौ? तब उिचत काम गर, शासकहरूले ितमीहरूको प्रशंसा गनेर्छन्।

4 Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

γὰρ
िकनभने
G1063

διάκονός
दास
G1249

ἐστιν
हो
G1510

σοὶ,
ितम्रो–िनिम्त
G4771

εἰς
को–िनिम्त
G1519

τὸ
त्यो
G3588

ἀγαθόν.
भलाइर्को
G0018

ἐὰν
यिद
G1437

δὲ
तर
G1161

τὸ
त्यो
G3588

κακὸν
खराब
G2556

ποιῇς,
गछार्
G4160

φοβοῦ;
डराउ
G5399

οὐ
होइन
G3756

γὰρ
िकनभने
G1063

εἰκῇ
व्यथर्
G1500

τὴν
त्यो
G3588

μάχαιραν
तरवार
G3162

φορεῖ:
बोक्दछ
G5409

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

γὰρ
िकनभने
G1063

διάκονός
दास
G1249

ἐστιν,
हो
G1510

ἔκδικος
दण्ड–िदने
G1558

εἰς
को–िनिम्त
G1519

ὀργὴν
क्रोध
G3709

τῷ
त्यो
G3588

τὸ
जो
G3588

κακὸν
खराब
G2556

πράσσοντι.
गनेर्लाइर्
G4238

शासकवगर् ितमीहरूलाइर् सहयोग गनेर् परमेश्वरका सेवक हुन्। तर ितमीले अनुिचत काम गयाेर् भने ितमी डराउँछौ। शासकसगँ दण्ड िदने अिधकार छ अिन 
उसले यो अिधकार चलाउँछ। अनुिचत काम गनेर्लाइर् दण्ड िदने ऊ परमेश्वरको सेवक हो।
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5 διὸ
यसकारण
G1352

ἀνάγκη
आवश्यक–छ
G0318

ὑποτάσσεσθαι,
अधीन–हुन
G5293

οὐ
होइन
G3756

μόνον
मात्र
G3440

διὰ
कारणले
G1223

τὴν
त्यो
G3588

ὀργὴν,
क्रोधको
G3709

ἀλλὰ
तर
G0235

καὶ
पिन
G2532

διὰ
कारणले
G1223

τὴν
त्यो
G3588

συνείδησιν.
िववेकको
G4893

ितमीले शासकको आज्ञा मान्नै पछर्, ितमीले मान्नै पछर् िकन िक मानेनौ भने ितमीले दण्ड पाउन सक्छौ। ितमीले मान्नु पछर् िकनभने ितमी जान्दछौ िक असल 
काम गिरनु पछर्।

6 διὰ
कारणले
G1223

τοῦτο
यो
G3778

γὰρ,
िकनभने
G1063

καὶ
पिन
G2532

φόρους
कर
G5411

τελεῖτε;
ितनेर्छौ
G5055

λειτουργοὶ
सेवकहरू
G3011

γὰρ
िकनभने
G1063

Θεοῦ
परमेश्वरका
G2316

εἰσιν,
हुन्
G1510

εἰς
को–िनिम्त
G1519

αὐτὸ
त्यही
G0846

τοῦτο
यो
G3778

προσκαρτεροῦντες.
लािग–रहने
G4342

अिन यसैकारण ितमीहरूले कर पिन ितनुर् पदर्छ। शासकहरू परमेश्वरको सेवा गिररहेछन् अिन त्यसैको लािग ितनीहरूले आफ्नो समय िदन्छन्।

7 ἀπόδοτε
िदओत्
G0591

πᾶσιν
सबैलाइर्
G3956

τὰς
ती
G3588

ὀφειλάς:
ऋणहरू
G3782

τῷ
जसलाइर्
G3588

τὸν
त्यो
G3588

φόρον,
कर
G5411

τὸν
त्यो
G3588

φόρον;
कर
G5411

τῷ
जसलाइर्
G3588

τὸ
त्यो
G3588

τέλος,
शुल्क
G5056

τὸ
त्यो
G3588

τέλος;
शुल्क
G5056

τῷ
जसलाइर्
G3588

τὸν
त्यो
G3588

φόβον,
भय
G5401

τὸν
त्यो
G3588

φόβον;
भय
G5401

τῷ
जसलाइर्
G3588

τὴν
त्यो
G3588

τιμὴν,
आदर
G5092

τὴν
त्यो
G3588

τιμήν.
आदर
G5092

ितमीले जे िदनुपछर् सबै मािनसलाइर् देऊ। ितमीले जसलाइर् कर र महसूल ितनुर् परेको हुन्छ उसलाइर् ितर। आदर गनुर्पनेर् मािनसलाइर् आदर गर। सम्मान गनुर् पनेर् 
मािनसलाइर् सम्मान गर।

8 Μηδενὶ
कसैलाइर्–पिन
G3367

μηδὲν
केिह–पिन
G3367

ὀφείλετε,
न–ितनेर्गरा
G3784

εἰ
यिद
G1487

μὴ
नहोतो
G3361

τὸ
त्यो
G3588

ἀλλήλους:
एक–अकार्लाइर्
G0240

ἀγαπᾶν;
प्रेम–गनुर्
G0025

ὁ
जो
G3588

γὰρ
िकनभने
G1063

ἀγαπῶν
प्रेम–गछर्
G0025

τὸν
त्यो
G3588

ἕτερον,
अकाेर्लाइर्
G2087

νόμον
व्यवस्था
G3551

πεπλήρωκεν.
पूरा–गरेको–छ
G4137

ितमी कसैसगँ ऋणी हुनु हुदैँन। तर ितमीहरू सधैं एका अकार्मा प्रेमको ऋणी हुनुपर्छ। जसले अरूलाइर् प्रेम गदर्छ उसले सम्पूणर् व्यवस्था मान्दछ।

9 τὸ
त्यो
G3588

γάρ,
िकनभने
G1063

Οὐ
न
G3756

μοιχεύσεις,
व्यिभचार–गनेर्छौ
G3431

Οὐ
न
G3756

φονεύσεις,
हत्या–गनेर्छौ
G5407

Οὐ
न
G3756

κλέψεις,
चोनेर्छौ
G2813

Οὐκ
न
G3756

ἐπιθυμήσεις,
लोभ–गनेर्छौ
G1937

καὶ
र
G2532

εἴ
यिद
G1487

τις
कुनै
G5100

ἑτέρα
अन्य
G2087

ἐντολή,
आज्ञा
G1785

ἐν
मा
G1722

τῷ
त्यो
G3588

λόγῳ
वचनमा
G3056

τούτῳ
यो
G3778

ἀνακεφαλαιοῦται,
सङ्ग्रिहत–छ
G0346

ἐν
मा
G1722

τῷ:
यो
G3588

Ἀγαπήσεις
प्रेम–गनेर्छौ
G0025

τὸν
त्यो
G3588

πλησίον
िछमेकीलाइर्
G4139

σου
ितम्रो
G4771

ὡς
जस्तो
G5613

σεαυτόν.
आफैं लाइर्
G4572

म यो िकन भन्दैछु? िकनभने व्यवस्थाले भन्दछ, “व्यिभचारको पाप नगर, हत्य नगर, कुनै कुरो नचोर, अरूको चीजको लोभ नगर।” + 13:9 प्रस्थान 
20:13-15, 17 बाट उद्धतृ गिरएको। यी सबै आदेशहरू र अन्य आदेशहरू एउटै आदेशमा समािहत छन् “आफूलाइर् प्रेम गरे जस्तै अरूलाइर् प्रेम गर।” + 
13:9 लेवी 19:18 बाट उद्धतृ गिरएको।
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10 ἡ
त्यो
G3588

ἀγάπη
प्रेमले
G0026

τῷ
त्यो
G3588

πλησίον
िछमेकीलाइर्
G4139

κακὸν
खराब
G2556

οὐκ
होइन
G3756

ἐργάζεται;
गदर्न
G2038

πλήρωμα
पूणर्ता
G4138

οὖν
अब
G3767

νόμου
व्यवस्थाको
G3551

ἡ
त्यो
G3588

ἀγάπη.
प्रेम
G0026

प्रेमले कसैलाइर् चोट पुयार्उँदैन। यसकारण प्रेम गनुर् नै सबै व्यवस्थाको पालन गनुर् हो।

11 Καὶ
र
G2532

τοῦτο,
यो
G3778

εἰδότες
जानेर
G1492

τὸν
त्यो
G3588

καιρόν,
समय
G2540

ὅτι
िक
G3754

ὥρα
घडी
G5610

ἤδη
अब–नै
G2235

ὑμᾶς
ितमीहरूलाइर्
G4771

ἐξ
बाट
G1537

ὕπνου
िनद्राबाट
G5258

ἐγερθῆναι;
जाग्नुपछर्
G1453

νῦν
अिहले
G3568

γὰρ
िकनभने
G1063

ἐγγύτερον
निजक–छ
G1452

ἡμῶν
हाम्रो
G1473

ἡ
त्यो
G3588

σωτηρία,
मुिक्त
G4991

ἢ
भन्दा
G2228

ὅτε
जब
G3753

ἐπιστεύσαμεν.
िवश्वास–गरेका–िथयाैं
G4100

मेरो भनाइको कारण यो हो िक हामी अप्ठ्यारो समयमा बाँिचरहेछाैं। हो, अब िनद्राबाट ब्यूिँझने ितम्रो समय आएको छ। िकनभने जित बेला हामीले िवश्वास 
गयार्ं त्यस बेला भन्दा अिहले हाम्रो मुिक्त हामी निजक भएको छ।

12 ἡ
त्यो
G3588

νὺξ
रात
G3571

προέκοψεν,
बीतेको–छ
G4298

ἡ
त्यो
G3588

δὲ
तर
G1161

ἡμέρα
िदन
G2250

ἤγγικεν;
निजक–आएको–छ
G1448

ἀποθώμεθα
त्यागाैं
G0659

οὖν
अब
G3767

τὰ
ती
G3588

ἔργα
कमर्हरू
G2041

τοῦ
को
G3588

σκότους,
अन्धकारका
G4655

ἐνδυσώμεθα
लगाआैं
G1746

δὲ
तर
G1161

τὰ
ती
G3588

ὅπλα
हितयारहरू
G3696

τοῦ
को
G3588

φωτός.
ज्योितका
G5457

“रात” प्रायः िसिद्धसक्यो “िदन” लगभग यहाँ आइसक्यो। यसथर्ः हामीले अन्धकारको कामगनर् छोडनु पछर्, अिन उज्यालाको कामहरू गनुर् पछर्।

13 ὡς
जस्तो
G5613

ἐν
मा
G1722

ἡμέρᾳ,
िदनमा
G2250

εὐσχημόνως
शोभनीय
G2156

περιπατήσωμεν;
िहँडाैं
G4043

μὴ
न
G3361

κώμοις
रङ्गरिलमा
G2970

καὶ
र
G2532

μέθαις,
मत्तमा
G3178

μὴ
न
G3361

κοίταις
व्यिभचारमा
G2845

καὶ
र
G2532

ἀσελγείαις,
लम्पटतामा
G0766

μὴ
न
G3361

ἔριδι
झगडामा
G2054

καὶ
र
G2532

ζήλῳ.
इर्ष्यार्मा
G2205

िदनको मािनसहरू जस्तो हामीले स्वच्छातापूवर्क काम गनुर्पछर्। हामी जङ्गली र खिचँलो भोजमा भुिलनु हुदैँन। हामी दाखरसले माित्तनु हुदैँन। हामीले 
व्यिभचारका पापहरु गनुर् हुदैँन र हामीले आफ्ना शरीरले कुनै पाप गनुर् हुदैँन। हामीले झगड़ा गनुर् हुदैँन र इर्ष्यार् गनुर् हुदैँन।

14 ἀλλὰ
तर
G0235

ἐνδύσασθε
लगाउ
G1746

τὸν
त्यो
G3588

Κύριον
प्रभु
G2962

Ἰησοῦν
येशू
G2424

Χριστόν,
ख्रीष्टलाइर्
G5547

καὶ
र
G2532

τῆς
को
G3588

σαρκὸς
शरीरको
G4561

πρόνοιαν
योजना
G4307

μὴ
न
G3361

ποιεῖσθε,
बनाउनेगरा
G4160

εἰς
को–िनिम्त
G1519

ἐπιθυμίας.
कामनाहरूको
G1939

त्यसको सट्टामा आफूले प्रभु येशू ख्रीष्ट झैं होऊ। आफ्नो पापमय स्वभाव र पापमय इच्छाहरूलाइर् सन्तुष्टी नदेऊ।
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